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    Lui Jo,


    călăuza și sprijinul meu

  


  
    Fiecare întrebare la care se poate răspunde trebuie să


    primească un răspuns sau, cel puțin, să fie analizată.


    Procesele ilogice ale gândirii trebuie să fie


    confruntate atunci când se ivesc.


    Răspunsurile greșite trebuie corectate.


    Răspunsurile corecte trebuie afirmate.


    – Extras din proclamația Erudiției

  


  
    CAPITOLUL UNU


    TRIS


    MĂ PLIMB prin celula noastră de la sediul Erudiției, cuvintele ei răsunând în mintea mea. Numele meu va fi Edith Prior și există multe lucruri pe care sunt fericită să le uit.


    — Carevasăzică, tu n-ai mai văzut-o niciodată? mă întreabă Christina, cu piciorul sprijinit pe o pernă.


    A fost împușcată în încercarea noastră disperată de a dezvălui întregului oraș fișierul video cu Edith Prior. Atunci nu știam ce anume avea să conțină sau că urma să spulbere instituția cu care ne mândream, facțiunile și identitățile noastre.


    — E vreo bunică sau vreo mătușă sau ceva de genul ăsta?


    — Ți-am mai zis, nu, îi spun eu, făcând cale-ntoarsă odată ajunsă în dreptul peretelui. Prior este — era — numele tatălui meu, așa că ar trebui să fie din familia lui. Dar Edith este un nume din Abnegație, iar rudele tatălui meu probabil că au făcut parte din Erudiție, deci…


    — Deci e mai bătrână, concluzionează Cara, rezemându-și capul de perete.


    Din acest unghi seamănă leit cu fratele ei, Will, prietenul meu, cel pe care l-am omorât. Apoi își îndreaptă părul, iar fantoma lui dispare.


    — Cu câteva generații în urmă. O strămoașă.


    — Strămoașă…


    Cuvântul pare vechi când îl rostesc, precum o cărămidă care se sfărâmă. Ating peretele celulei noastre atunci când revin. Panoul e rece și alb.


    Strămoașa mea, iar asta e moștenirea pe care mi-a lăsat-o: libertatea față de facțiuni și informațiile conform cărora identitatea mea Divergentă este mult mai importantă decât aș fi putut ști vreodată. Existența mea e un semnal că trebuie să plecăm din acest oraș și să îi ajutăm pe cei care se află dincolo de el.


    — Vreau să știu, spune Cara, trecându-și o mână peste față. Trebuie să știu de când ne aflăm aici. Vrei să încetezi cu plimbatul măcar pentru o clipă?


    Mă opresc în mijlocul celulei și ridic din sprâncene.


    — Scuze, murmură ea.


    — E în regulă, zice Christina. Ne aflăm aici de prea mult timp.


    Au trecut câteva zile de când Evelyn a pus stăpânire peste haosul din holul central al sediului Erudiției, lătrând câteva ordine concise și închizându-i pe prizonieri în celulele de la etajul al treilea. O femeie fără facțiune a venit să ne trateze rănile și să ne împartă analgezice, iar noi am mâncat și ne-am spălat de câteva ori, dar nimeni nu ne-a spus ce se întâmplă afară. Chiar și când i-am întrebat foarte insistent.


    — Mă gândeam că Tobias ar fi trebuit să vină până acum, spun eu, prăbușindu-mă pe marginea patului. Unde e?


    — Poate că încă-i furios că l-ai mințit și că ai lucrat pe la spate cu tatăl lui, spune Cara.


    Îi arunc o căutătură urâtă.


    — Four nu e atât de meschin, intervine Christina, fie să o pedepsească pe Cara, fie să mă consoleze pe mine, nu sunt sigură. Probabil că se întâmplă ceva și asta îl împiedică să vină. Ți-a spus să ai încredere în el.


    În plin haos, atunci când toată lumea zbiera și când cei fără facțiune încercau să ne împingă către scări, am strâns în pumn tivul cămășii lui pentru a nu mă pierde de el. Dar el m-a apucat de încheieturi și m-a împins, zicându-mi doar atât: Ai încredere în mine! Mergi unde ți se spune!


    — Încerc, spun eu, și e adevărat.


    Încerc să am încredere în el. Dar fiecare părticică din mine, fiecare fibră și fiecare nerv se luptă să se elibereze, nu doar din această celulă, ci și din închisoarea orașului care se află în afara ei.


    E musai să văd ce se află dincolo de îngrăditură.

  


  
    CAPITOLUL DOI


    TOBIAS


    NU POT SĂ CUTREIER aceste coridoare fără să-mi amintesc de zilele pe care le-am petrecut aici ca prizonier, desculț, durerea pulsând în mine cu fiecare mișcare. Iar odată cu acea amintire mai vine una, cea când o așteptam pe Beatrice Prior să facă ultimii pași spre o moarte sigură, cu pumnii izbind în ușă, cu picioarele ei atârnând fără vlagă peste brațele lui Peter, atunci când el mi-a spus că ea era doar drogată.


    Urăsc locul ăsta.


    Nu mai e la fel de curat ca atunci când era sediul Erudiției; acum e devastat din pricina războiului, cu găuri de gloanțe în pereți și cu sticla spartă a becurilor spulberate împrăștiată peste tot. Pășesc peste urme murdare de pași și pe sub luminile pâlpâitoare ale celulei ei și sunt primit fără întrebări, deoarece port simbolul celor fără facțiune — un cerc gol — pe o brasardă neagră și trăsăturile lui Evelyn pe chip. Tobias Eaton era cândva un nume infam, dar acum e unul puternic.


    Tris stă ghemuită pe jos, umăr la umăr cu Christina și în diagonală față de Cara. Tris a mea ar trebui să fie palidă și mică — la urma urmei, ea este palidă și mică —, dar, în schimb, încăperea e plină datorită prezenței ei.


    Ochii ei rotunzi îi întâlnesc pe ai mei. Se ridică imediat în picioare, apucându-mă într-o îmbrățișare strânsă și lipindu-și chipul de pieptul meu.


    Îi strâng umărul cu o mână și mi-o trec pe cealaltă peste părul ei, continuând și acum să fiu surprins că se termină la ceafă și nu mai jos. M-am bucurat când și l-a tuns, deoarece era părul unei războinice, nu al unei fete, și știam că exact de asta avea ea nevoie.


    — Cum de te-au lăsat să intri? întreabă cu vocea ei gravă și limpede.


    — Sunt Tobias Eaton, spun eu, iar ea râde.


    — Corect. Uit mereu asta.


    Se dă înapoi doar atât cât să se uite la mine. Ochii ei par tremurători, ca și când Tris ar fi un morman de frunze pe cale de a fi împrăștiate de vântul necruțător.


    — Ce se-ntâmplă? Ce ți-a luat atât de mult?


    Pare disperată, imploratoare. Amintirile mele teribile în legătură cu acest loc sunt o nimica toată pe lângă amintirile ei: drumul către execuție, trădarea fratelui ei, serul fricii. Trebuie să o scot de aici.


    Cara mă privește cu interes. Nu mă simt în largul meu. E ca și când mi-am tot schimbat pielea și acum nu prea mi se mai potrivește. Urăsc să am parte de public.


    — Evelyn a pus stăpânire pe oraș, spun eu. Nimeni nu face un pas fără voia ei. Acum câteva zile a ținut un discurs despre cum ar trebui să ne unim împotriva opresorilor noștri — oamenii din afară.


    — Opresori? întreabă Christina.


    Scoate o fiolă din buzunar și înghite conținutul — presupun că sunt analgezice pentru rana de la picior provocată de glonț.


    Îmi vâr mâinile în buzunare.


    — Evelyn — și, de fapt, o mulțime de oameni — e de părere că n-ar trebui să părăsim orașul doar pentru a ajuta niște indivizi care ne-au aruncat aici ca să ne poată folosi mai târziu. Ei vor să încerce să vindece orașul și să ne rezolve nouă problemele în loc să plece pentru a le rezolva pe ale altora. Desigur, parafrazez, spun eu. Bănuiesc că această opinie este foarte convenabilă pentru mama mea, întrucât, atâta timp cât suntem ținuți sub control, ea e la putere. În secunda în care plecăm, va pierde orice control.


    — Minunat, spune Tris, dându-și ochii peste cap. Era de așteptat să aleagă cea mai egoistă opțiune.


    — Are într-un fel dreptate, spune Christina, strângând fiola între degete. Nu spun că nu vreau să ies din oraș și să văd ce se află acolo, dar avem suficiente probleme și aici. Cum putem ajuta niște oameni pe care nici măcar nu i-am cunoscut?


    Tris meditează la asta, molfăindu-și interiorul obrazului.


    — Nu știu, recunoaște ea.


    Ceasul meu indică ora trei. Am stat aici prea mult timp — destul cât să o fac pe Evelyn să fie suspicioasă. I-am spus că voi veni să rup relația cu Tris și că asta nu îmi va lua prea multă vreme. Nu sunt sigur că m-a crezut pe cuvânt.


    — Ascultă, zic eu, am venit aici, de fapt, ca să vă avertizez — vor să înceapă procesele pentru toți prizonierii. O să vă cerceteze sub efectul serului adevărului, iar dacă acesta funcționează, veți fi condamnate drept trădătoare. Cred că ne dorim cu toții să evităm asemenea probleme.


    — Condamnate ca trădătoare? spune Tris, încruntându-se. Adică, faptul că am dezvăluit întregului oraș adevărul e un act de trădare?


    — A fost un act de sfidare împotriva conducătorilor tăi, îi explic eu. Evelyn și ciracii ei nu vor să părăsească orașul. Așa că n-o să-ți mulțumească pentru că le-ai arătat tuturor acel fișier video.


    — Ăștia sunt exact ca Jeanine!


    Face un gest convulsiv, ca și când ar vrea să lovească ceva, dar nu găsește nimic disponibil.


    — Sunt pregătiți să facă orice ca să ascundă adevărul, și pentru ce? Pentru a fi regi și regine în micuța lor lume? E ridicol!


    Nu vreau să recunosc asta, dar o parte din mine este de acord cu mama mea. Nu le datorez nimic oamenilor din afara acestui oraș, indiferent că sunt sau nu Divergent. Nu sunt sigur că aș vrea să mă ofer să-i ajut în rezolvarea problemelor omenirii, indiferent ce-o fi însemnând asta.


    Dar vreau să plec, la fel ca un animal care vrea cu disperare să scape dintr-o capcană. Sălbatic și înnebunit. Dispus să-și roadă piciorul până la os pentru a scăpa.


    — Chiar și-așa, adaug eu pe un ton precaut, dacă serul adevărului are efect asupra voastră, veți fi condamnate.


    — Dacă are efect? întreabă Cara, mijindu-și ochii.


    — Divergentă, îi spune Tris, arătând cu degetul spre capul ei. Îți amintești?


    — Fascinant.


    Cara își vâră înapoi în coc un fir de păr de la ceafă.


    — Dar atipic. Din câte știu eu, cei mai mulți Divergenți nu pot rezista serului adevărului. Mă întreb de ce tu o poți face.


    — Tu și ceilalți Erudiți care au băgat vreodată un ac în mine! i-o trântește Tris.


    — Vă rog, puteți să fiți puțin atente? Mi-aș dori să nu fiu nevoit să vă scot ilegal din închisoare, spun eu.


    Brusc, simțind nevoia de consolare, întind mâna spre Tris, iar ea își ridică degetele pentru a le uni cu ale mele. Nu suntem genul acela de oameni care se ating fără vreun scop anume; fiecare contact fizic dintre noi e important, un val de energie și ușurare.


    — Bine, bine, spune ea, acum pe un ton mai blând. Ce idee ți-a venit?


    — Am să o conving pe Evelyn să te audieze pe tine prima, o lămuresc eu. Tot ceea ce trebuie să faci este să născocești o minciună care le va dezvinovăți pe Christina și Cara și apoi să o spui sub influența serului adevărului.


    — Ce soi de minciună ar face așa ceva?


    — Mă gândesc să las asta în seama ta, îi propun eu, de vreme ce tu ești o mincinoasă mai pricepută.


    Am știut imediat ce am rostit cuvintele că ele au atins un punct sensibil pentru amândoi. Ea m-a mințit de nenumărate ori. Mi-a promis că nu se va duce să se lase omorâtă la sediul Erudiției atunci când Jeanine a solicitat ca un Divergent să se sacrifice, iar ea a făcut asta oricum. Mi-a spus că va rămâne acasă pe durata atacului Erudiților, iar apoi am găsit-o la sediul Erudiției, lucrând cu tatăl meu. Înțeleg de ce a făcut toate acele lucruri, dar asta nu înseamnă că noi nu am avut de suferit de pe urma lor.


    — Da, admite ea, privind în pământ. Bine, am să mă gândesc eu la ceva.


    Îi pun mâna pe braț.


    — Am să vorbesc cu Evelyn despre procesul tău. Am să-ncerc să-l grăbesc.


    — Mulțumesc.


    Simt impulsul — de acum familiar — de a-mi părăsi trupul și de a vorbi direct în mintea ei. Îmi dau seama că este același impuls care mă face să-mi doresc să o sărut de fiecare dată când o văd, deoarece până și un centimetru distanță între noi mă înfurie la culme. Degetele noastre, care de-abia se atingeau cu câteva clipe în urmă, sunt împletite acum, palma ei fiind umedă din pricina sudorii, a mea fiind aspră în locurile în care am apucat prea multe mânere sau prea multe trenuri în mișcare. Acum, ea pare palidă și mică, însă ochii ei mă fac să mă gândesc la cerurile deschise pe care nu le-am văzut niciodată, ci pe care doar le-am visat.


    — Dacă aveți de gând să vă sărutați, faceți-mi o favoare și spuneți-mi, ca să mă pot uita în altă parte, zice Christina.


    — O să ne sărutăm, îi spune Tris.


    Și chiar asta se întâmplă.


    Îi ating obrazul pentru a încetini sărutul, ținându-i gura peste a mea, astfel încât să simt fiecare loc în care buzele noastre se ating și fiecare loc unde se despart. Savurez aerul pe care îl împărțim în secunda următoare și vârful nasului ei este peste al meu. Mă gândesc să spun ceva, dar e prea intim, așa că mă abțin. O clipă mai târziu, îmi dau seama că nu-mi pasă.


    — Mi-aș dori să fim singuri, spun eu când ies cu spatele din celulă.


    Ea zâmbește.


    — Aproape că și eu îmi doresc asta.


    În timp ce închid ușa, o văd pe Christina prefăcându-se că vomită și pe Cara râzând, iar pe Tris cu mâinile atârnându-i pe lângă corp.

  


  
    CAPITOLUL TREI


    TRIS


    — CRED CĂ SUNTEȚI niște țicniți.


    Îmi țin mâinile în poală precum un bebeluș care doarme. Îmi simt trupul îngreunat din pricina serului adevărului. Sudoarea mi se adună pe pleoape.


    — Ar trebui să-mi mulțumiți, nu să mă interogați.


    — Ar trebui să-ți mulțumim că ai încălcat instrucțiunile impuse de conducătorii facțiunii tale? Să îți mulțumim că ai încercat să împiedici un conducător al facțiunii tale să o omoare pe Jeanine Matthews? Te-ai comportat exact ca o trădătoare.


    Evelyn Johnson scuipă cuvintele precum un șarpe. Ne aflăm în sala de conferințe de la sediul Erudiției, unde se desfășoară procesele. Sunt prizonieră de mai bine de o săptămână.


    Îl văd pe Tobias, pe jumătate ascuns în întunericul din spatele mamei lui. Și-a ferit privirea din momentul în care m-am așezat pe scaun și mi-au fost tăiate legăturile de plastic care îmi țineau încheieturile laolaltă. Preț de o clipă, privirile ni se intersectează și știu că trebuie să încep să mint.


    E mai ușor acum când știu că pot să o fac. E la fel de ușor ca înlăturarea greutății serului din mintea mea.


    — Nu sunt o trădătoare, răspund eu. Atunci când s-a întâmplat ce s-a întâmplat, eu credeam că Marcus lucra la ordinele celor fără facțiune și ale Neînfricaților. De vreme ce nu m-am putut alătura luptei ca soldat, am fost fericită să pot ajuta într-un alt fel.


    — De ce n-ai putut fi soldat?


    Lumina fluorescentă îi luminează din spate părul lui Evelyn. Nu îi pot vedea chipul și nu mă pot concentra la ceva mai mult de o secundă înainte ca serul adevărului să mă amenințe din nou că vrea să mă doboare.


    — Fiindcă…


    Îmi mușc buza, ca și când aș încerca să opresc cuvintele să iasă. Nu știu când am devenit așa de bună la jucat teatru, dar bănuiesc că nu e atât de diferit față de rostitul minciunilor, pentru care am avut mereu un talent aparte.


    — Fiindcă nu puteam să țin un pistol în mână, bine? Nu după ce l-am împușcat… pe el. Pe prietenul meu Will. Nu puteam să țin un pistol fără să mă panichez.


    Evelyn își mijește ochii. Bănuiesc că nici în cele mai gingașe părți ale ei nu poate găsi vreo urmă de compasiune pentru mine.


    — Carevasăzică, Marcus ți-a spus că lucra la ordinele mele și chiar dacă știai ce știai despre relația lui destul de tensionată cu Neînfricații și cu cei fără facțiune, ai preferat să-l crezi?


    — Da.


    — Înțeleg de ce n-ai ales Erudiția, spune ea râzând.


    Îmi simt obrajii arzând. Aș vrea să-i trag o palmă, așa cum sunt sigură că și-ar dori mulți oameni din încăperea asta, cu toate că n-ar îndrăzni să o recunoscă. Evelyn ne ține închiși în orașul ăsta controlat de oameni fără facțiune înarmați, care patrulează pe toate străzile. Ea știe că acela care deține armele deține și puterea. Și, având în vedere că Jeanine Matthews a murit, nu a mai rămas nimeni să o provoace.


    De la un tiran la altul. Așa a ajuns acum lumea pe care o cunoaștem.


    — De ce nu ai spus nimănui despre asta? întreabă ea.


    — Nu voiam să fiu nevoită să-mi recunosc slăbiciunile. Și nu voiam ca Four să știe că lucram cu tatăl lui. Știam că nu avea să-l încânte acest lucru.


    Simt cuvinte noi adunându-mi-se în gât, provocate de serul adevărului.


    — Ți-am oferit adevărul despre orașul nostru și motivul pentru care ne aflăm aici. Dacă nu ai de gând să-mi mulțumești pentru asta, ar trebui măcar să faci ceva, în loc să stai aici, pe mizeria pe care ai făcut-o, pretinzând că e un tron!


    Surâsul zeflemitor al lui Evelyn se schimonosește ca și când tocmai a gustat ceva amar. Se apropie de fața mea și, pentru prima oară, văd cât de bătrână e cu adevărat; văd ridurile care îi încadrează ochii și gura și paloarea nesănătoasă pe care o are de la prea mulți ani de subnutriție. Și, totuși, e la fel de frumoasă ca fiul ei. Înfometarea nu i-a putut lua asta.


    — Chiar fac ceva. Creez o lume nouă, spune ea, iar vocea îi devine din ce în ce mai șoptită, astfel încât de-abia o pot auzi. Am făcut parte din Abnegație. Știu adevărul de mult mai mult timp decât îl știi tu, Beatrice Prior. Nu știu cum reușești să scapi de asta, dar, îți jur, nu vei avea un loc în lumea mea nouă, mai ales nu alături de fiul meu.


    Schițez un zâmbet. N-ar trebui s-o fac, dar e mai greu să-mi înăbuș gesturile și expresiile decât cuvintele, ținând cont de greutatea din venele mele. Ea crede că Tobias îi aparține acum. Nu știe adevărul — că el nu îi aparține nimănui, că e pe cont propriu.


    Evelyn se îndreaptă de spate, încrucișându-și brațele la piept.


    — Serul adevărului a scos la iveală faptul că se prea poate să fii o neghioabă, dar nu și o trădătoare. Acest interogatoriu a luat sfârșit. Ești liberă să pleci.


    — Cum rămâne cu prietenele mele? întreb eu lent. Christina, Cara. Nici ele n-au făcut nimic rău.


    — O să ne ocupăm și de ele cât de curând, spune Evelyn.


    Mă ridic, deși sunt slăbită și amețită din pricina serului. Sala e ticsită de oameni care stau umăr la umăr, iar eu nu pot găsi ieșirea preț de câteva secunde lungi, până ce o persoană mă apucă de mână, un băiat cu pielea caldă, cafenie și cu un zâmbet larg — Uriah. El mă conduce spre ușă. Oamenii încep să pălăvrăgească.


    * * *


    Uriah mă conduce pe culoar, până ce ajungem la bateria de ascensoare. Ușile liftului se deschid atunci când el apasă pe buton și îl urmez în cabină, fiind în continuare nesigură pe picioare. Când ușile se închid, îl întreb:


    — Crezi că partea cu mizeria și cu tronul a fost prea mult?


    — Nu. Se așteaptă să fii iute la mânie. De fapt, cred c-ar fi intrat la bănuieli dacă n-ai fi fost.


    Simt că interiorul îmi vibrează de energie, așteptând cu sufletul la gură ceea ce urmează să se întâmple. Sunt liberă. Vom găsi o cale de a ieși din oraș. Gata cu așteptatul, cu plimbările prin celulă, cerând paznicilor răspunsuri pe care nu aveam să le primesc.


    Totuși, azi-dimineață paznicii mi-au spus câteva lucruri despre noul ordin al celor fără facțiune. Membrilor fostelor facțiuni li se cere să se mute mai aproape de sediul Erudiției și să se amestece între ei, nu mai mult de patru membri ai unei facțiuni în fiecare locuință. De asemenea, trebuie să ne amestecăm și hainele. Mai devreme, ca urmare a acelui decret special, am primit o cămașă galbenă din Prietenie și o pereche de pantaloni negri din Candoare.


    — În regulă, pe-aici…


    Uriah mă conduce afară din ascensor. Podeaua sediului Erudiției e toată numai din sticlă, la fel și pereții. Soarele se refractă în ea și creează mici curcubeie de-a lungul podelei. Îmi acopăr ochii cu o mână și îl urmez pe Uriah spre o încăpere lungă, îngustă, cu paturi de-o parte și de alta. Lângă fiecare pat se află un dulap pentru haine și cărți și o măsuță.


    — A servit cândva drept dormitorul novicilor din Erudiție, spune Uriah. Am rezervat deja două paturi pentru Christina și Cara.


    Pe un pat din apropierea ușii stau trei fete îmbrăcate cu niște cămăși roșii — fete din Prietenie, din câte bănuiesc —, iar în stânga încăperii, o femeie în vârstă stă întinsă pe un pat, cu ochelarii atârnându-i de o ureche — probabil o persoană din Erudiție. Știu că ar trebui să încetez să mai categorisesc oamenii în facțiuni când îi văd, dar e un obicei vechi, de care îmi este greu să mă lepăd.


    Uriah se aruncă pe unul dintre paturile din colțul îndepărtat. Eu mă așez pe cel de lângă al lui, fericită că, în cele din urmă, sunt liberă și liniștită.


    — Zeke mi-a spus că, uneori, celor fără facțiune le ia ceva timp să proceseze exonerările, așa că probabil vor ieși mai târziu, spune Uriah.


    Preț o clipă sunt ușurată că toți cei la care țin vor ieși diseară din închisoare. Dar apoi îmi amintesc că fratele meu, Caleb, încă se află acolo, întrucât a fost un bine-cunoscut lacheu de-al lui Jeanine Matthews, iar cei fără facțiune nu îl vor exonera niciodată. Însă nu am nicio idee până unde vor ajunge ei pentru a distruge pecetea pe care Jeanine Matthews a lăsat-o asupra acestui oraș.


    Nu-mi pasă, gândesc în sinea mea. Dar îmi dau seama imediat că e o minciună. El tot fratele meu rămâne.


    — Perfect, spun eu. Mulțumesc, Uriah.


    El încuviințează din cap și se reazemă de perete.


    — Tu ce mai faci? îl întreb eu. Vreau să zic… Lynn…


    Uriah era prieten cu Lynn și Marlene, iar acum amândouă sunt moarte. Mă simt de parcă aș putea să înțeleg situația — la urma urmei, și eu am pierdut doi prieteni, pe Al din pricina presiunilor din cadrul inițierii, iar pe Will din pricina atacului simulat și a deciziilor mele pripite. Dar nu vreau să pretind că suferințele noastre sunt asemănătoare. În primul rând, Uriah își cunoștea prietenii mai bine decât mine.


    — Nu vreau să vorbesc despre asta, spune Uriah, clătinând din cap. Sau să mă gândesc la asta. Vreau doar să-mi văd în continuare de viață.


    — Bine. Înțeleg. Doar că… anunță-mă dacă ai nevoie…


    — Da.


    Zâmbește și se ridică.


    — E bine aici, da? I-am promis mamei c-am s-o vizitez în seara asta, așa că trebuie să plec. Ah, aproape că uitam să-ți zic: Four a spus că vrea să vă vedeți mai târziu.


    Mă îndrept de spate.


    — Zău? Unde? Când?


    — Imediat după ora zece, în Millennium Park. Pe pajiște, spune el zâmbind. Să nu te bucuri prea tare, altminteri o să-ți explodeze capul.

  


  
    CAPITOLUL PATRU


    TOBIAS


    MAMA MEA SE AȘAZĂ mereu pe marginile obiectelor de mobilier — scaune, lespezi, mese —, de parcă bănuiește că va fi nevoită s-o taie din loc în orice moment. De data asta, stă pe marginea vechiului birou al lui Jeanine, cu degetele de la picioare sprijinite pe podea și cu lumina cețoasă a orașului profilându-se înapoia ei. E o femeie slabă și musculoasă.


    — Cred că trebuie să discutăm despre loialitatea ta, îmi spune ea, dar în glasul ei nu simt reproș, ci doar oboseală.


    Preț de o clipă pare atât de epuizată, încât simt că aș putea să văd prin ea, dar apoi se îndreaptă de spate, iar sentimentul dispare.


    — În ultima vreme, tu ai fost cel care a ajutat-o pe Tris și care a lansat acel fișier video, continuă ea. Nimeni nu știe asta, dar eu știu.


    — Ascultă!


    Mă aplec în față, ca să-mi sprijin coatele pe genunchi.


    — Nu știam ce anume se afla în acel fișier. Am avut încredere în judecata lui Tris mai mult decât în a mea. Asta-i tot ce s-a întâmplat.


    Am socotit că, dacă aveam să-i spun lui Evelyn că m-am despărțit de Tris, asta ar fi făcut-o pe mama să aibă încredere în mine, și am avut dreptate — a devenit mai amabilă, mai deschisă, chiar din clipa în care i-am îndrugat acea minciună.


    — Și acum, că tot ai văzut fișierul? mă întreabă Evelyn. Ce crezi acum? Crezi c-ar trebui să părăsim orașul?


    Știu ce ar vrea să audă — că nu văd niciun motiv pentru a mă alătura lumii de dincolo de îngrăditură —, dar eu nu sunt un bun mincinos, așa că, în schimb, aleg o parte a adevărului.


    — Mi-e teamă de asta, spun eu. Nu sunt sigur dacă e o idee bună să părăsim orașul, știind de pericolele ce ne-ar putea pândi dincolo.


    Meditează la asta preț de o clipă, mușcându-și interiorul obrazului. Am preluat acest gest de la ea — obișnuiam să-mi mestec pielea până la sânge în timp ce așteptam ca tata să sosească acasă, neștiind precis ce versiune a lui aveam să văd: omul în care Abnegația avea încredere și pe care îl respecta sau cel ale cărui mâini mă loveau.


    Îmi trec limba peste cicatricele mușcăturilor și îmi înghit amintirea de parcă ar fi fiere.


    Evelyn alunecă de pe birou și se îndreaptă spre fereastră.


    — Am primit vești tulburătoare în legătură cu o organizație de rebeli care se află printre noi.


    Se uită la mine, ridicând dintr-o sprânceană, după care continuă:


    — Dintotdeauna oamenii se organizează în grupuri. E un fapt al existenței noastre. Doar că nu mă așteptam să se petreacă atât de curând.


    — Ce fel de grup?


    — Cel care își dorește să plece din oraș, mă lămurește ea. Azi-dimineață au lansat un soi de proclamație. Își spun Loialii.


    Când îmi zărește chipul confuz, adaugă:


    — Fiindcă sunt loiali scopului originar al orașului nostru, te-ai prins?


    — Scopul originar — te referi la conținutul fișierului lui Edith Prior? Că ar trebui să ne trimitem oamenii afară când orașul va avea o populație Divergentă numeroasă?


    — Asta, da. Dar și trăitul în facțiuni. Loialii pretind că trebuie să rămânem în facțiuni, fiindcă așa au stat lucrurile încă de la început, zice ea, clătinând din cap. Unora le este mereu frică de schimbare. Dar nu putem să le facem pe plac.


    Când facțiunile au fost distruse, o parte din mine s-a simțit ca un deținut care a fost eliberat din închisoare după mulți ani. Nu vreau să evaluez dacă fiecare gând pe care îl am sau fiecare alegere pe care o fac se încadrează într-o ideologie restrânsă. Nu mai doresc să aud de facțiuni.


    Dar Evelyn nu ne-a eliberat așa cum crede ea — pur și simplu ne-a făcut pe toți să fim fără facțiune. Îi este teamă de ceea ce am putea alege dacă ni s-ar oferi o libertate adevărată. Iar asta înseamnă că, indiferent de ceea ce cred eu despre facțiuni, sunt ușurat că cineva, undeva, o sfidează.


    Adopt o mină inexpresivă, însă inima mea bate mai puternic ca niciodată. A trebuit să fiu grijuliu ca să rămân în grațiile lui Evelyn. Mi-e ușor să-i mint pe ceilalți, dar e mult mai dificil să o mint pe ea, singura persoană care știa toate secretele casei noastre din Abnegație, violența care sălășluia între pereții ei.


    — Ce-ai de gând să faci în legătură cu acei oameni? o întreb eu.


    — Am să-i țin sub control, ce altceva?


    Cuvântul “control“ mă face să mă îndrept de spate, ajungând să fiu la fel de rigid ca scaunul de sub mine. În acest oraș, “control“ înseamnă ace și seruri și să vezi fără să fii văzut; înseamnă simulări, asemenea celei care aproape că m-a făcut să o omor pe Tris sau celei care a transformat Neînfricarea într-o armată.


    — Cu simulări? întreb eu tărăgănat.


    Ea se încruntă.


    — Evident că nu! Eu nu sunt Jeanine Matthews!


    Privirea ei furioasă mă scoate din sărite.


    — Nu uita că eu abia dacă te mai cunosc, Evelyn! strig eu, iar ea tresare.


    — Atunci, dă-mi voie să-ți spun că nu aș recurge niciodată la simulări pentru a obține ceea ce-mi doresc. Moartea e o soluție mult mai sigură.


    E posibil ca ea să aleagă moartea — să omori oameni înseamnă să-i ții în frâu, să le înăbuși răzmerițele înainte ca ele să înceapă. Indiferent cine sunt acești Loiali, ei trebuie să fie avertizați, și asta cât mai repede.


    — Pot să aflu cine sunt, spun eu.


    — Sunt sigură că poți. Altminteri, de ce ți-aș mai fi povestit despre ei?


    Există o mulțime de motive pentru care ar fi făcut asta. Pentru a mă verifica. Pentru a mă prinde. Pentru a mă alimenta cu informații false. Știu ce este mama mea — o persoană pentru care sfârșitul unui lucru nu face decât să justifice metodele prin care s-a ajuns acolo, la fel ca tatăl meu și, uneori, la fel ca mine.


    — Atunci, am s-o fac. Am să-i găsesc.


    Mă ridic, iar degetele ei, subțiri ca niște rămurele, se închid în jurul brațului meu.


    — Îți mulțumesc.


    Mă forțez să o privesc în ochi. Ochii ei sunt aproape de nas, care e acvilin, la fel ca al meu. Pielea e mai închisă decât a mea. Pentru o clipă o văd în griul Abnegației, cu părul des prins la spate cu o mulțime de agrafe, stând vizavi de mine la masa din sufragerie. O văd ghemuită în fața mea, aranjând nasturii cămășii mele, încheiați greșit, înainte să plec la școală, și stând la fereastră, privind spre strada dreaptă, așteptând să zărească mașina tatălui meu, cu mâinile strânse — ba nu, încordate, cu articulațiile degetelor ei bronzate albindu-se din pricina apăsării. Atunci ne unea aceeași frică, iar acum, când nu îi mai este teamă de nimic, o parte din mine vrea să vadă cum ar fi ca noi doi să ne unim puterile.


    Simt o durere în piept, ca și când aș fi trădat-o pe femeia care cândva era singurul meu aliat, și mă întorc cu spatele înainte să retractez și să-mi cer scuze.


    Părăsesc sediul Erudiției în mijlocul unei mulțimi de oameni, cu privirea confuză, căutând automat culorile facțiunilor, când îmi dau seama că nu mai există așa ceva. Eu port o cămașă gri, jeanși albaștri și o pereche de pantofi negri — haine noi, dar, pe dedesubt, tatuajele mele Neînfricate. Este imposibil să-mi șterg alegerile. În special pe acelea.

  


  
    CAPITOLUL CINCI


    TRIS


    ÎMI SETEZ ALARMA CEASULUI să sune la zece și adorm imediat, fără ca măcar să îmi aleg o poziție mai confortabilă. Câteva ore mai târziu, nu mă trezesc bipurile, ci strigătul de frustrare al unei persoane din încăpere. Opresc alarma, îmi trec degetele prin păr și mă îndrept în pas alergător către una dintre scările de urgență. Ieșirea de la baza scărilor dă direct spre alee, așa încât probabil nu voi fi oprită de nimeni.


    Odată ce ajung afară, aerul rece mă trezește complet. Îmi trag mânecile peste degete, ca să-mi țină de cald. Vara e pe sfârșite. Câțiva oameni mărșăluiesc prin apropiere de intrarea sediului, dar niciunul dintre ei nu mă observă furișându-mă pe Michigan Avenue. Când ești o persoană scundă, ai și câteva avantaje.


    Îl văd pe Tobias stând în mijlocul pajiștii, purtând un amestec de culori ale facțiunilor — o cămașă gri, o pereche de jeanși albaștri și un hanorac negru cu glugă, reprezentând toate facțiunile pentru care m-am calificat la testul meu de aptitudini. La picioare are un rucsac.


    — Cum m-am descurcat? îl întreb când ajung suficient de aproape ca el să mă poată auzi.


    — Foarte bine, îmi răspunde. Evelyn te urăște în continuare, dar Christinei și Carei li s-a dat drumul fără a mai fi interogate.


    — Perfect, zâmbesc eu.


    Mă apucă de partea din față a tricoului, chiar deasupra stomacului, și mă trage spre el, sărutându-mă blând.


    — Haide, zice el, îndepărtându-se cu un pas. Am plănuit ceva pentru seara asta.


    — A, da?


    — Da, ei bine, mi-am dat seama că noi n-am ieșit niciodată la o întâlnire.


    — Haosul și distrugerile au tendința să răpească toate posibilitățile unei persoane de a ieși la întâlnire.


    — Aș vrea să experimentez acest fenomen al “întâlnirilor“.


    Merge cu spatele spre imensa structură de metal de la celălalt capăt al pajiștii, iar eu îl urmez.


    — Înainte să te fi cunoscut pe tine, nu mergeam decât la întâlniri în grup, iar acelea erau de obicei un dezastru. Se sfârșeau întotdeauna cu Zeke pipăindu-se cu vreo tipă și cu mine stând într-o tăcere stânjenitoare cu vreo fată pe care o jignisem într-un fel sau altul mai devreme.


    — Nu ești foarte drăguț, îi spun eu, zâmbind.


    — Uite cine vorbește!


    — Hei, aș putea fi drăguță dacă aș încerca.


    — Hmm, face el, lovindu-și bărbia cu degetul. Atunci, spune ceva drăguț.


    — Ești foarte chipeș.


    Zâmbește, iar dinții îi strălucesc în întuneric.


    — Îmi place chestia asta cu “drăguțul“.


    Ajungem la capătul pajiștii. De aproape, structura de metal e mai mare și mai ciudată decât era de la depărtare. E, de fapt, o scenă, iar deasupra ei se arcuiesc plăci de metal, care se răsucesc în direcții diferite, precum o cutie de aluminiu explodată. Ne plimbăm prin apropierea uneia dintre acele plăci de pe dreapta, către partea din spate a scenei, care iese înclinată din pământ. Acolo, niște bârne metalice susțin din spate plăcile. Tobias își aranjează rucsacul pe umeri și pune mâna pe o bârnă. Se cațără.


    — Scena asta îmi pare foarte cunoscută, zic eu.


    Unul dintre primele lucruri pe care le-am făcut împreună a fost să ne cățărăm pe roata de la carusel, dar atunci eu am fost cea care a insistat să urcăm cât mai sus.


    Îmi suflec mânecile și îl urmez. Umărul încă mă doare din pricina rănii produse de glonț, dar e aproape complet vindecat. Totuși, îmi las greutatea mai mult pe mâna stângă și încerc să împing cu picioarele ori de câte ori se poate. Privesc în jos spre încâlceala de bare de dedesubt și dincolo de ele, spre pământ, și râd.


    Tobias urcă spre un loc unde două plăci de metal se unesc într-un V, lăsând suficient spațiu pentru ca doi oameni să se așeze. Se răsucește, înghesuindu-se între cele două plăci, și, atunci când mă apropii, întinde mâna pentru a mă ajuta. Nu am nevoie de ajutor, dar nu îi spun — sunt prea ocupată să mă bucur de atingerea mâinilor lui pe trupul meu.


    Scoate o pătură din rucsac și ne învelește pe amândoi, apoi ia două pahare din plastic.


    — Vrei să ai mintea limpede sau amețită? întreabă el, aruncând o privire în rucsac.


    — Ăăă…


    Înclin capul într-o parte.


    — Limpede. Cred că trebuie să vorbim despre niște lucruri, nu-i așa?


    — Așa e.


    Scoate o sticluță cu un lichid acidulat și, în timp ce îi răsucește capacul, spune:


    — Am furat-o din bucătăria Erudiției. Se pare că e delicioasă.


    Toarnă în ambele pahare, iar eu iau o gură. Orice ar fi, e dulce ca un sirop și are gust de lămâie și mă face să mă înfior. A doua înghițitură e mai bună.


    — Trebuie să vorbim despre niște lucruri, spune el.


    — Corect.


    — Ei bine…


    Tobias se încruntă spre paharul lui.


    — Bine, înțeleg de ce ai lucrat în cârdășie cu Marcus și de ce ai simțit că nu-mi puteai mărturisi. Dar…


    — Dar ești furios, termin eu. Fiindcă te-am mințit. De câteva ori.


    El încuviințează, fără să mă privească.


    — Nici măcar nu are legătură cu Marcus. Lucrurile s-au întâmplat mult mai devreme. Nu știu dacă poți înțelege cum a fost să mă trezesc singur și să știu că te-ai dus…


    …să întâmpini moartea, e ceea ce bănuiesc că ar vrea să spună, dar nu poate rosti cuvintele.


    — … spre sediul Erudiției.


    — Nu, probabil că nu pot.


    Iau o altă înghițitură, clătindu-mi gura cu băutura îndulcită înainte să o las să alunece pe gât.


    — Ascultă, eu… eu m-am gândit de multe ori să-mi dau viața pentru anumite lucruri, dar nu am înțeles ce însemna cu adevărat “să-ți dai viața“ până ce nu m-am aflat chiar acolo, când aproape că era să se întâmple asta.


    Mă uit la el și, într-un târziu, îmi întoarce privirea.


    — Acum știu, spun eu. Știu că vreau să trăiesc. Știu că vreau să fiu sinceră cu tine. Dar… dar nu pot face asta, n-am s-o fac dacă tu nu vei avea încredere-n mine sau dacă îmi vei vorbi în acel fel protector pe care îl folosești uneori…


    — Protector? Dar făceai lucruri ridicole, riscante…


    — Da, admit eu. Și crezi că m-a ajutat faptul că mi-ai vorbit ca și când aș fi fost un copil prost?


    — Și ce-ar fi trebuit să fac? întreabă el. Erai lipsită de logică!


    — Poate că nu aveam nevoie de logică!


    Mă aplec în față, nemaifiind în stare să mă prefac că sunt relaxată.


    — Mă simțeam de parcă eram sfâșiată de sentimentul de vină și aveam nevoie de răbdarea și de bunătatea ta, nu să urli la mine. A, și să ascunzi de mine planurile, de parcă n-aș fi putut să înțeleg…


    — Nu voiam să te împovărez mai mult decât era cazul.


    — Deci mă consideri sau nu o persoană puternică? îl întreb încruntată. Fiindcă se pare că ești de părere că pot suporta o muștruluială, dar că nu mă pot descurca și cu altceva. Ce vrea să-nsemne asta?


    — Firește că te cred puternică, spune el, scuturând din cap. Doar că… nu sunt obișnuit să le comunic oamenilor anumite lucruri. De obicei, prefer să mă descurc singur cu ele.


    — Sunt o persoană de încredere, să știi. Poți să ai încredere în mine. Și poți să mă lași pe mine să decid dacă pot sau nu să mă descurc.


    — Bine, încuviințează el. Dar gata cu minciunile. Pentru totdeauna.


    — Bine.


    Mă simt încordată și înghesuită, ca și când trupul meu a fost forțat să intre în ceva mult prea mic pentru el. Dar nu vreau să se sfârșească în felul acesta conversația, așa că îl iau de mână.


    — Îmi pare rău că te-am mințit, îi zic. Chiar îmi pare rău.


    — Ei bine, n-am vrut să te fac să crezi că nu te respect.


    Rămânem așa o vreme, ținându-ne de mână. Mă reazem de placa de metal. Deasupra mea, cerul este gol și întunecat, luna e acoperită de nori. Găsesc o stea în fața noastră, în timp ce norii plutesc, dar se pare că e singura. Totuși, când îmi las capul pe spate, văd clădirile de pe Michigan Avenue, ca un șir de santinele care stau de strajă.


    Rămân tăcută până ce sentimentul de încordare și înghesuială dispare. În locul lui simt acum o ușurare profundă. De obicei nu îmi este atât de ușor să renunț la furie, dar ultimele săptămâni au fost cumplite pentru amândoi și sunt fericită să mă eliberez de sentimentele de care m-am agățat în tot acest timp, furia și teama că el mă urăște și vina de a lucra în secret cu tatăl său.


    — Chestia asta e cam scârboasă, zice el, golindu-și paharul și punându-l jos.


    — Da, chiar așa e, întăresc eu, privind spre ceea ce a rămas în paharul meu.


    Îl dau de dușcă pe tot, înfiorându-mă când bulele îmi ard gâtul.


    — Nu știu de ce se laudă mereu Erudiții. Prăjitura Neînfricaților e mult mai bună.


    — Mă întreb care ar fi fost specialitatea Abnegației, dacă ar fi avut vreuna.


    — Pâine râncedă.


    El râde.


    — Terci de ovăz.


    — Lapte.


    — Uneori cred tot ceea ce ne-au învățat, spune el. Dar e evident că nu e așa, de vreme ce stau aici, ținându-te de mână fără să mă fi căsătorit cu tine.


    — Ce te învață Neînfricații în legătură cu… asta? întreb eu, făcând un gest cu capul spre mâinile noastre împreunate.


    — Ce te învață Neînfricații… hmm.


    Zâmbește.


    — Fă ce vrei, dar folosește mijloace de protecție, asta te învață.


    Ridic din sprâncene. Mă înroșesc instantaneu.


    — Cred că mi-ar plăcea să găsesc o cale de mijloc, spune el. Să găsesc acel loc între ceea ce-mi doresc și ceea ce cred că e înțelept.


    — Sună bine. Dar ce anume vrei?


    Cred că știu răspunsul, dar vreau să-l aud pe el rostindu-l.


    — Hmm…


    Zâmbește și se apleacă în față, stând pe genunchi. Își lipește mâinile de placa de metal, încadrându-mi capul cu brațele, și mă sărută, lent, pe gură, sub bărbie, deasupra claviculei. Eu rămân neclintită de teamă să nu fac vreo mișcare stupidă sau care să nu îi placă. Dar apoi mă simt de parcă aș fi o statuie, ca și când nu m-aș afla aici deloc, așa că îi ating talia, șovăind.


    Apoi buzele noastre se întâlnesc din nou și el își trage tricoul de sub mâinile mele, astfel încât acum îi ating pielea. Mă trezesc la viață, apropiindu-mă mai tare de el, palmele mele mângâindu-i spatele, alunecându-i peste umeri. Respirația lui devine tot mai precipitată, la fel și a mea, și simt gustul băuturii cu lămâie, adulmec mirosul de vânt de pe pielea lui, iar tot ce-mi doresc e mai mult și mai mult.


    Îi ridic tricoul. Acum câteva clipe îmi era frig, dar nu cred că vreunuia dintre noi îi mai este rece acum. El își petrece brațul în jurul taliei mele, puternic și sigur, și mâna liberă se joacă în părul meu, iar eu îmi țin respirația, absorbind totul — pielea lui netedă, însemnată peste tot cu cerneală neagră, și insistența sărutului său, și aerul rece care ne-a învăluit pe amândoi.


    Mă relaxez și nu mă mai simt ca un soldat Divergent, sfidând serurile și conducătorii, ci mai destinsă, mai ușoară, de parcă e în regulă să râd puțin când degetele lui mă mângâie pe șolduri și pe spate. Oftez în urechea lui când mă lipește de el, îngropându-și fața într-o parte a gâtului meu, astfel încât să mă poată săruta acolo. Mă simt în același timp puternică și slabă — și am ocazia, măcar pentru o scurtă vreme, să fiu amândouă.


    Nu știu cât de mult timp a trecut până să ne ia din nou frigul, iar acum ne ghemuim unul în celălalt, sub pătură.


    — Devine din ce în ce mai dificil să fii înțelept, șoptește el, zâmbind în urechea mea.


    Eu îi întorc zâmbetul și spun:


    — Cred că așa și trebuie să fie.

  


  
    CAPITOLUL ȘASE


    TOBIAS


    SE PUNE CEVA la cale.


    Simt asta în timp ce împing tava la coada de la cantină și observ capetele aplecate laolaltă ale unui grup de oameni fără facțiune, deasupra terciului lor de ovăz. Orice e pe cale să se întâmple se va întâmpla cât de curând.


    Ieri, când am ieșit din biroul lui Evelyn, am mai tândălit pe hol, pentru a trage cu urechea la următoarea ei întrunire. Înainte să închidă ușa, am auzit-o spunând ceva despre o demonstrație. Întrebarea care mă macină e: mie de ce nu mi-a spus?


    Probabil că nu are încredere în mine. Asta înseamnă că nu fac o treabă bună pretinzând că sunt mâna ei dreaptă.


    Mă așez la masă cu același mic dejun ca toți ceilalți: un castron de terci de ovăz, cu o ploaie de zahăr brun deasupra, și o ceașcă de cafea. Urmăresc grupul de oameni fără facțiune în timp ce înghit din mâncare fără să o savurez. Unul dintre ei — o fată, probabil de paisprezece ani — se tot uită la ceas.


    Sunt abia la jumătatea micului dejun când aud țipetele. Fata agitată sare de pe scaun de parcă ar fi ars-o și se alătură celor fără facțiune, care pornesc spre ușă. Eu sunt chiar în urma lor, făcându-mi loc cu coatele printre cei care se mișcă mai greu, ajungând în holul central al sediului Erudiției, acolo unde un portret al lui Jeanine Matthews zace fărâmițat pe podea.


    Un grup de persoane fără facțiune s-a adunat deja afară, chiar pe Michigan Avenue. Fuioare de nori acoperă soarele, făcând lumina zilei cețoasă. Aud pe cineva strigând “Moarte facțiunilor!“ și pe alții repetând sloganul de luptă, transformându-l într-o incantație, până ce îmi umple urechile, Moarte facțiunilor, moarte facțiunilor. Le văd pumnii în aer, de parcă ar fi niște Neînfricați înflăcărați, dar le lipsește bucuria specifică lor. Chipurile le sunt schimonosite de furie.


    Îmi croiesc drum spre centrul grupului, iar apoi văd în jurul a ce s-au adunat de fapt: bolurile imense ale facțiunilor, cele de la Ceremonia Alegerii, sunt răsturnate, conținuturile lor împrăștiate pe drum, cărbuni și sticlă și piatră și pământ și apă, toate amestecate.


    Îmi aduc aminte cum mi-am tăiat palma pentru a-mi adăuga sângele peste cărbuni, primul meu act de sfidare față de tatăl meu. Îmi aduc aminte de valul de putere dinlăuntrul meu și de unda de ușurare. Evadare. Aceste boluri au însemnat evadarea mea.


    Edward se află printre ei, cioburile de sticlă transformându-se în praf sub călcâiul său, ținând un baros ridicat deasupra capului. Îl coboară spre unul dintre bolurile răsturnate, făcând o gaură în metal. Praful de cărbune se ridică în aer.


    Trebuie să mă abțin să nu dau fuga spre el. Nu-l poate distruge, nu acel bol, nu Ceremonia Alegerii, nu simbolul triumfului meu. Acele lucruri nu ar trebui să fie distruse.


    Mulțimea crește, nu doar cu oamenii fără facțiune, care poartă brasarde negre cu un cerc alb desenat pe ele, ci și cu oameni din toate fostele facțiuni, fără banderole de apartenență. Un bărbat din Erudiție — facțiunea fiind indicată de părul cu cărare pe mijloc, pieptănat cu grijă — iese din mulțime tocmai când Edward ridică barosul pentru o nouă lovitură. Bărbatul apucă mânerul cu mâinile lui catifelate, pătate de cerneală, așezându-le deasupra mâinilor lui Edward, și se împing unul în celălalt, scrâșnind din dinți.


    Văd peste mulțime un cap blond — Tris, purtând o cămașă albastră, largă, fără mâneci, care îi scoate în evidență marginile tatuajelor ei de pe umeri. Dă să pornească spre Edward și spre bărbatul din Erudiție, dar Christina o oprește, ținând-o cu ambele mâini.


    Chipul bărbatului din Erudiție devine purpuriu. Edward e mai înalt și mai puternic decât el. Nu are nicio șansă; e un prost că încearcă. Edward smulge mânerul barosului din mâinile bărbatului și lovește din nou. Dar și-a pierdut echilibrul, amețit de furie — barosul îl izbește pe om în umăr, cu toată forța, metalul crăpându-i osul.


    Pentru o clipă, tot ce aud sunt strigătele bărbatului din Erudiție, ca și când tot restul lumii își ține respirația.


    Apoi mulțimea o ia razna, toți alergând spre boluri, spre Edward, spre bărbatul din Erudiție. Se izbesc unii de alții, apoi de mine, umeri și coate și capete lovindu-mă iar și iar.


    Nu știu încotro s-o apuc: spre bărbatul din Erudiție, spre Edward, spre Tris? Nu pot gândi; nu pot respira. Mulțimea mă împinge către Edward, iar eu îl apuc de mână.


    — Dă-i drumul! strig peste zgomote.


    Singurul lui ochi bun mă fulgeră și el își dezvelește dinții, încercând să se elibereze din strânsoarea mea.


    Îmi ridic genunchiul și îi trag una în coaste. El se împleticește îndărăt, scăpând barosul. Îl iau, îl țin aproape de picior și pornesc spre Tris.


    Ea se află undeva în fața mea, încercând să ajungă spre bărbatul din Erudiție. Privesc cum cotul unei femei o lovește în obraz, făcând-o să se clătine înapoi. Christina îi dă un brânci femeii.


    Apoi se aude o împușcătură. O dată, de două ori. De trei ori.


    Mulțimea se împrăștie, toți oamenii fugind îngroziți de amenințarea gloanțelor, și încerc să văd cine a fost împușcat, însă aglomerația de trupuri e prea intensă. De-abia pot zări ceva.


    Tris și Christina se ghemuiesc lângă bărbatul din Erudiție căruia i-a fost spulberat umărul. Chipul îi e însângerat și hainele îi sunt murdare de urme de tălpi. Părul lui atent pieptănat e ciufulit. Nu se mișcă.


    La câțiva metri de el, Edward zace într-o baltă de sânge. Glonțul l-a nimerit în stomac. Mai sunt și alți oameni la pământ, dar nu-i recunosc, oameni care s-au împiedicat sau au fost împușcați. Bănuiesc că gloanțele fuseseră menite numai lui Edward — ceilalți pur și simplu s-au aflat la locul nepotrivit.


    Mă uit agitat prin jur, dar nu văd cine a tras. Oricine o fi fost, probabil că s-a făcut nevăzut prin mulțime.


    Arunc barosul lângă bol și îngenunchez lângă Edward, pietrele Abnegației intrându-mi în rotule. Ochiul său sănătos se mișcă întruna sub pleoapă — e în viață, deocamdată.


    — Trebuie să-l ducem la spital, spun oricui m-ar asculta, dar aproape toată lumea a plecat.


    Privesc peste umăr, spre Tris și spre bărbatul din Erudiție, care nu s-a mișcat deloc.


    — A mu…?


    Ea își lipește degetele de gâtul omului, luându-i pulsul, iar ochii îi sunt larg deschiși și lipsiți de expresie. Clatină din cap. Nu, nu mai trăiește. Oricum, nu credeam că mai era în viață.


    Închid ochii. Bolurile facțiunilor îmi sunt întipărite pe pleoape, răsturnate, cu conținuturile adunate grămadă pe stradă. Simbolurile vechiului nostru stil de viață, distruse… un bărbat mort, alții răniți… și pentru ce?


    Pentru nimic. Pentru gândirea limitată a lui Evelyn: un oraș unde facțiunile le sunt furate oamenilor, împotriva voinței lor.


    Ea a vrut ca noi să avem mai mult de cinci alegeri. Acum nu mai avem nici măcar una.


    În acel moment îmi dau seama că nu pot fi aliatul ei și că nici nu aș fi putut fi vreodată.


    — Trebuie să plecăm, spune Tris, iar eu știu că nu vorbește despre Michigan Avenue sau despre Edward, care trebuie dus la spital.


    Vorbește despre oraș.


    — Trebuie să plecăm, repet eu.


    * * *


    Spitalul improvizat de la sediul Erudiției miroase a chimicale, care aproape că îmi înțeapă nasul. Închid ochii în timp ce o aștept pe Evelyn.


    Sunt atât de furios, încât nu-mi vine să stau aici, ci vreau să-mi fac bagajul și să plec. Probabil că a plănuit acea demonstrație, altminteri nu ar fi știut despre ea cu o zi înainte, și probabil că știa că avea să scape de sub control, având în vedere în ce situație tensionată se află toată lumea. Dar a făcut-o oricum. Pentru ea e mai important un gest de mare amploare în legătură cu facțiunile decât siguranța sau potențiala pierdere a unor vieți omenești. Nu știu de ce mă surprinde.


    Aud ușile ascensorului deschizându-se.


    — Tobias!


    Vine într-un suflet spre mine și mă strânge de mâini, care sunt lipicioase din pricina sângelui. Ochii ei negri sunt înspăimântați când spune:


    — Ești rănit?


    E îngrijorată pentru mine. Acest gând e ca un mic val de căldură în interiorul meu — probabil că mă iubește dacă își face griji pentru mine. Probabil că încă e capabilă să iubească.


    — Sângele e al lui Edward. Am ajutat să-l aducem aici.


    — Cum e? mă întreabă ea.


    Clatin din cap.


    — A murit.


    Nu știu cum altfel s-o spun.


    Ea se face mică, îmi dă drumul la mâini și se așază pe unul dintre scaune. Mama mea l-a acceptat pe Edward după ce el a fugit din Neînfricare. Probabil că l-a învățat cum să fie din nou un războinic, după ce și-a pierdut ochiul și facțiunea și condiția socială. N-am știut niciodată că au fost atât de apropiați, dar acum îmi dau seama că așa a fost, după licărul lacrimilor din ochii ei și după tremurul degetelor. Nu am mai văzut-o de când eram mic să manifeste atâta emoție, de când tatăl meu o izbea de pereții sufrageriei.


    Alung acestă amintire, încercând parcă să o vâr într-un sertar care e mult prea mic pentru așa ceva.


    — Îmi pare rău, spun eu.


    Nu știu dacă o spun din suflet sau doar ca să creadă în continuare că sunt de partea ei. Apoi adaug, de probă:


    — De ce nu mi-ai spus de această demonstrație?


    Ea clatină din cap.


    — N-am știut nimic despre asta.


    Minte. Știu sigur. Decid să plec. Pentru a-i rămâne în grații, trebuie să evit orice conflict cu ea. Sau poate că nu vreau să insist cu problema morții lui Edward atât de curând. Uneori îmi este greu să-mi dau seama unde se sfârșește strategia și unde începe compasiunea.


    — Aha.


    Mă scarpin după ureche.


    — Poți să intri să-l vezi, dacă vrei.


    — Nu, îmi răspunde, cu gândurile departe. Știu cum arată un cadavru.


    — Poate c-ar trebui să plec.


    — Mai rămâi, spune ea.


    Atinge scaunul gol dintre noi.


    — Te rog.


    Mă așez pe scaunul de lângă ea și, deși îmi spun că nu sunt decât un agent sub acoperire care ascultă de așa-zisul său conducător, mă simt ca un fiu care își consolează mama îndurerată.


    Stăm cu umerii lipiți, respirând în același ritm, și nu ne spunem niciun cuvânt.

  


  
    CAPITOLUL ȘAPTE


    TRIS


    ÎN TIMP CE MERGEM, Christina răsucește în mână o piatră neagră. Durează câteva secunde până ce-mi dau seama că, de fapt, e o bucată de cărbune din bolul Neînfricaților de la Ceremonia Alegerii.


    — N-am vrut s-aduc vorba despre asta, dar mă gândesc aproape întruna la asta, zice ea. Că din cei zece novici transferați cu care am început, numai șase mai sunt în viață.


    În fața noastră se află clădirea Hancock și, lângă ea, Lake Shore Drive, porțiunea de trotuar pustiu deasupra căreia am zburat cândva ca o pasăre. Mergem pe trotuarul crăpat, una lângă cealaltă, cu hainele îmbibate de sângele lui Edward, uscat între timp.


    Încă nu m-am obișnuit cu gândul că Edward, de departe cel mai talentat novice transferat pe care l-am avut, băiatul al cărui sânge l-am șters de pe podeaua dormitorului, a murit. Acum chiar a murit.


    — Și dintre cei drăguți, spun eu, am rămas doar tu, eu și… Myra, poate.


    N-am mai văzut-o pe Myra de când a părăsit sediul Neînfricaților împreună cu Edward, imediat după ce lui i-a fost înfipt în ochi un cuțit pentru unt. Știu că s-au despărțit nu mult timp după aceea, dar niciodată n-am știut unde s-a dus ea. Oricum, nu cred că am schimbat vreodată mai mult de două vorbe.


    O ușă dublă de la clădirea Hancock este deja deschisă, atârnând din balamale. Uriah a spus că va veni aici mai devreme pentru a da drumul la generator și, evident, când apăs cu degetul butonul ascensorului, lumina îmi strălucește prin deget.


    — Ai mai fost pe-aici? o întreb, atunci când pășim în lift.


    — Nu, spune Christina. Vreau să zic, nu înăuntru. Nu m-am dat niciodată cu linia de zbor, nu-ți amintești?


    — Da, ai dreptate.


    Mă sprijin de perete.


    — Ar trebui să încerci, înainte să plecăm.


    — Da.


    Christina s-a dat cu un ruj roșu. Îmi aduce aminte de felul în care bomboanele pătează pielea copiilor atunci când aceștia le mănâncă neglijent.


    — Uneori o înțeleg pe Evelyn. S-au întâmplat atâtea lucruri îngrozitoare, încât sunt momente când mi se pare a fi o idee bună să rămânem aici și pur și simplu să… încercăm să curățăm mizeria asta înainte să ne implicăm în alta.


    Îmi zâmbește ușor.


    — Dar, desigur, n-am de gând să fac asta, adaugă ea. Nici măcar nu știu de ce. Probabil de curiozitate.


    — Ai vorbit cu părinții tăi despre asta?


    Câteodată, uit că ea nu e ca mine, fără vreo familie care să o țină legată într-un loc. Are o mamă și o surioară, ambele din fosta Candoare.


    — Trebuie să aibă grijă de sora mea, spune Christina. Ei nu știu dacă dincolo e un loc sigur; nu vor să riște pentru ea.


    — Dar n-au nimic împotrivă ca tu să pleci?


    — N-au avut nimic împotrivă să mă alătur altei facțiuni. Așa că nu vor avea nimic împotrivă nici de data asta, îmi răspunde ea, mutându-și privirea în jos. Ei pur și simplu vor să duc o viață cinstită, înțelegi? Și nu pot face asta aici. Pur și simplu știu că nu pot.


    Ușile ascensorului se deschid și vântul ne atinge imediat, o boare caldă, întrețesută cu fire de iarnă rece. Aud voci venind de pe acoperiș și mă urc pe scară pentru a ajunge la ele. Scara se balansează cu fiecare pas pe care îl fac, dar Christina o ține bine pentru mine până ce ajung sus.


    Uriah și Zeke sunt acolo, aruncând pietricele de pe acoperiș și ascultând cum acestea zăngăne când lovesc geamurile. Uriah încearcă să îi dea una în cot lui Zeke înainte să arunce, pentru a-i face o festă, dar Zeke e prea iute pentru el.


    — Hei, spun ei la unison când ne zăresc.


    — Stați puțin, voi sunteți cumva rude? întreabă Christina zâmbind.


    Ei râd, dar Uriah pare puțin buimac, ca și când nu e cu adevărat prezent în acest moment sau în acest loc. Bănuiesc că asta ți se întâmplă atunci când pierzi pe cineva în felul în care el a pierdut-o pe Marlene, cu toate că pentru mine nu a fost la fel.


    Pe acoperiș nu există echipamentul pentru linia de zbor, dar nu de asta am venit. Nu știu de ce au făcut-o ceilalți, însă eu voiam doar să fiu sus — voiam să privesc cât de departe puteam. Dar tot pământul la vest de locul în care mă aflu e negru, ca și când ar fi fost acoperit cu o pătură închisă la culoare. Pentru o clipă, mă gândesc că pot desluși un licăr de lumină la orizont, dar în următoarea secundă dispare, fiind doar o festă pe care mi-o joacă ochii.
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